E)INLOOK®

BENDROSIOS

MILTELINIO DAZYMO PASLAUGY
TEIKIMO SALYGOS

v1.06 // 2024

»Inlook Vilnius“, UAB (toliau vadinama ,Inlook®) ir
Uzsakovas sudaro miltelinio dazymo paslaugy sutartj (toliau
vadinama Sutartimi), pagal kuria ,,Inlook* jsipareigoja toliau
nurodyta tvarka ir sglygomis milteliniu biidu nudazyti
Uzsakovo  pateiktus  gaminius  (toliau  vadinama
Paslaugomis), o UZzsakovas jsipareigoja priimti ,Inlook*
suteiktas Paslaugas ir sumokéti ,,Inlook* nustatytg Paslaugy
kaina. ,,Inlook* ir Uzsakovas toliau vadinami Salimis.

Miltelinio daZymo paslaugos teikiamos pagal:

a) Bendrgsias Miltelinio Dazymo Paslaugy Teikimo
Salygas, kuriy aktuali redakcija skelbiama interneto
tinklalapyje adresu www.inlook.It/salygos;

b) ,Inlook* sudarytg ir pateikta Paslaugy kainorastj
arba komercinj pasitlyma, dél kurio Uzsakovas ir
,Inlook* susitaria, arba Saliy suderintg uzsakyma,
kuriuose, be kita ko, nurodoma atsiskaitymo uz
Paslaugas tvarka ir terminai (toliau vadinama
Specialiosiomis sutarties salygomis);

c) Garantijos Salygas, kuriy aktuali redakcija
skelbiama interneto tinklalapyje adresu
www.inlook.lt/salygos;

d) Gaminio Priezitiros ir Eksploatavimo
Reikalavimus, kuriy aktuali redakcija skelbiama
interneto tinklalapyje adresu
www.inlook.It/salygos;

e) Europos inzinerinés pramonés  asociacijos
(ORGALIME) specialiai sukurty komponenty

gamybos ir tiekimo bendryjy salygy SC 96/06 dalj
»Atsakomybé uz defektus®, kurios aktuali redakcija
skelbiama interneto tinklalapyje adresu
www.inlook.It/salygos.

UzZsakovas patvirtina, kad prie§ susitariant su ,,Inlook* dél
Specialiyjy sutarties salygy, jam buvo tinkamai atskleistos
Bendrosios Miltelinio Dazymo Paslaugy Teikimo Salygos,
Garantijos Salygos, Gaminio PrieZitros ir Eksploatavimo
Reikalavimai ir ORGALIME specialiai sukurty komponenty
gamybos ir tiekimo bendryjy salygy SC 96/06 dalis
»Atsakomybé uz defektus®, jis turéjo realig galimybe su
jomis susipazinti ir su jomis sutinka. Uzsakovas taip pat
patvirtina, kad Sioje Sutartyje néra netikéty (siurpriziniy)
salygu.
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GENERAL

CONDITIONS OF

POWDER COATING SERVICES
v1.06 // 2024

Inlook Vilnius UAB (hereinafter referred to as Inlook) and
the Customer hereby enters into the powder coating service
contract (hereinafter referred to as the Contract) under which
Inlook hereby undertakes to perform powder coating of
products supplied by the Customer under the terms and
conditions stipulated below (hereinafter referred to as
Services), and the Customer hereby undertakes to accept
Services provided by Inlook and to pay the established price
of the Services to Inlook. Inlook and the Customer are
hereinafter jointly referred to as the Parties.

Powder coating services shall be rendered according to:

a) General Conditions of Powder Coating Services the
applicable version of which can be found in the
website at www.inlook.It/salygos;

b) The Service price list prepared and submitted by
Inlook or the special offer agreed upon by the
Customer and Inlook, or the order agreed by the
Parties, which inter alia specifies the terms and
deadlines of payment for the Services (hereinafter
referred to as the Special Conditions of the
Contract);

c) Terms and Conditions of the Warranty the
applicable version of which can be found in the
website at www.inlook.It/salygos;

d) Product Maintenance and Operation Regulations
the applicable version of which can be found in the
website at www.inlook.It/salygos;

e) Liability for Defects section of the General
Conditions for the Manufacture and Supply of
Specially Designed Components SC 96/06
developed by the European Engineering Industries
Association (ORGALIME) the applicable version
of which can be found in the website at
www.inlook.lt/salygos.

The Customer hereby confirms that the General Conditions
of Powder Coating Services, the Terms and Conditions of
the Warranty, Product Maintenance and Operation
Regulations and the Liability for Defects section of the
ORGALIME General Conditions for the Manufacture and
Supply of Specially Designed Components SC 96/06 have
been properly disclosed to him prior to agreeing with Inlook
on the Special Conditions of the Contract, he had actual
access to them and he agrees with them. The Customer also
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Jei Paslaugy teikimo metu bitina atlikti papildomus darbus
ir (arba) panaudoti papildomas medziagas, kurie nebuvo
numatyti Saliy suderintame uzsakyme, ,,Inlook parengia
papildoma Paslaugy ir (arba) medZiagy samatg ir ja pateikia
Uzsakovui suderinti. Tuo atveju, jei UZsakovas per ,,Inlook*
nurodyta terming nepateikia atsakymo ar nesutinka su
papildoma Paslaugy ir (arba) medziagy samata, ,,Inlook* turi
teis¢ vienasaliskai nutraukti Sig Sutartj.

1. Uzsakovo pareigos

1.1. Rastu ar elektroniniu pastu pateikti ,,Inlook* rastiska
uzsakyma Paslaugoms atlikti, kuriame butinai turi buti
nurodomi:

a) planuojamy dazyti gaminiy bréziniai arba eskizai, jy
matmenys;

b) gaminiy skaiéius;

€) punktyrine linija paZymétas
dazymo pavirsius;

d) pageidaujama spalva, blizgesys, dangos struktiira;

€) gaminiy pristatymo data bei pageidaujamas Paslaugy
atlikimo terminas;

f)  papildomi reikalavimai, pavyzdZiui: markiravimui
arba jo iSsaugojimui, nudazyty gaminiy supakavimui,
tam tikry viety apsaugojimui nuo uzsidazymo, gaminiy
apklijavimui apsaugine plévele.

g) kita svarbi informacija, bitina paslaugoms tinkamai

atlikti, ir galinti turéti jtakos dazymo rezultatui ir

kokybei, pavyzdziui: i§ kokio metalo pagaminti
gaminiai; niekuo nepadengti ar padengti (perdazomi
arba anoduoti) gaminiai; gaminiai su
termoizoliacinémis medziagomis (nurodome, kad gali
buti dazomi tik tokie gaminiai, kuriy termoizoliacinés
medziagos yra atsparios 180C temperatiirai ne maziau

15 min); stipriai sutepti gaminiai; gaminiai, turintys

korozijos arba oksidacijos pozymiy, ir panasiai.

Pateikti ,,Inlook” tinkamos kokybés gaminius, t. y.

gaminius be defekty: jlenkimy, jbrézimy, oksidacijos ar

korozijos pozymiy ir panasiai.

Pateikti ,,Inlook* gaminius, nesuteptus silikono

turin¢iomis medziagomis ar jy likuéiais, be pakavimo

arba apsauginiy medZiagy: pléveliy arba popieriaus
palikty pédsaky.

Nustatytu laiku atvykti

nudazytus gaminius.

Pastebéjus akivaizdziy suteikty Paslaugy defekty,

trikumy ar nuokrypiy (toliau vadinami Trakumais) nuo

Sutarties salygy, nedelsiant, bet ne veéliau kaip per 7

darbo dienas atsiémus nudazytus gaminius, apie tai

ra$tu informuoti ,,Inlook*.

esminis (matomas)

1.2.

1.3.

1.4. ir atsiimti pagal Sutartj

1.5.
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confirms that this Contract does not contain any unexpected
(surprise) conditions.

If the provision of Services requires performing additional
works and/or using auxiliary materials not stated in the order
agreed by the Parties, Inlook shall draw up an additional cost
estimate of Services and/or materials and shall submit it to
the Customer for agreement. If the Customer fails to respond
or does not agree with the additional cost estimate of
Services and/or materials by the deadline specified by

Inlook, Inlook shall be entitled to unilaterally terminate this

Contract.

1. Obligations of the Customer

1.1. To place a written or e-mail order with Inlook for

Services, which must include/state the following:

a) Drawings/sketches of products to be coated, and their
measurements;

b)  Quantity of products;

c) Key (visible) surface to be coated, marked by a dotted
line;

d) Desired colour, gloss, structure of the coating;

e) Date of the delivery of products and the desired time-
limit for the provision of Services;

f)  Additional requirement, for example: marking of
products or preservation of markings; special packing;
protecting of certain areas from coating; protecting of
products with protective foil.

g) Other important information that is necessary for the
proper delivery of services and that may affect the
results and quality of coating, such as the metal that
products are manufactured from; whether products are
uncoated or coated (recoated or anodized); whether
these are products with heat insulating materials (we
clearly specify that that only products with heat
insulating materials that can withstand 180 °C
temperature at least 15 minutes are applicable for
coating), highly lubricated products; whether products
show any signs of corrosion or oxidation, etc.

To provide Inlook with products of a proper quality, i.e.

products free of any defects, such as dents, scratches,

signs of oxidation or corrosion, etc.

To provide Inlook with products not lubricated with

silicone lubricant or its traces, free of any remains of

packaging or protective materials, such as film or
paper.

To arrive and pick up products coated as agreed in the

Contract by the set deadline.

If any visible defects or flaws of the Services or any

deviations from the conditions of the Contract

(hereinafter referred to as Defects) are identified, to

inform Inlook in writing without delay, however within

7 work days after the picking up of the coated products.

1.2.

1.3.

1.4.

1.5.
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Nustacéius suteikty Paslaugy Trikumy nuo Sutarties
salygy po Paslaugy priémimo, jei tokie Trikumai
negaléjo baiti nustatyti pagal Sutarties 1.5. punkta
(paslépti trakumai), apie juos rastu pranesti ,,Inlook* ne
véliau kaip per 10 darbo dieny nuo Trikumy
paaiskéjimo momento.

Nustatytu laiku ir visiskai atsiskaityti su ,,Inlook* uz
suteiktas Paslaugas.

»Inlook“ pareigos

Priimti UZzsakovo uzsakyma Paslaugoms suteikti, prie§
tai suderinus su Uzsakovu Paslaugy atlikimo kaing ir
Paslaugy suteikimo terminus.

Suteikti Paslaugas Saliy suderintais terminais - per 5-
10 darbo dienas po gaminiy gavimo dienos jei nebuvo
suderinta Kitaip.

Atlikti Paslaugas laikantis nurodymy (taikomy dazymo
imonéms), nustatyty standarte LST EN 12206-1:2004
(Dazai ir lakai. Architektiiroje naudojamy aliuminio ir
aliuminio lydiniy dengimas. 1 dalis. Milteliniy
dengimo medziagy dangos).

Prie§ dazant Uzsakovo gaminius, apzitréti, siekiant
nustatyti, ar néra pastebimy gaminiy defekty: jlenkimy,
giliy jbrézimy, korozijos ar oksidacijos pozymiy ir
panasiai, galinCiy turéti itakos Paslaugy kokybei.
Pastebéjus $iy defekty, nedelsiant apie tai informuoti
Uzsakova ir nurodyti, kokia jtaka pastebéti defektai
gali turéti Paslaugy kokybei. Tokiu atveju ,,Inlook*
sustabdo darbus ir Paslaugas teikia tik sulaukusi naujy
Uzsakovo nurodymy.

Savo nuozitira, jei nesuderinta Kitaip, pasirinkti
pakavimo badg ir supakuoti nudazytus gaminius taip,
kad juos transportuojant nenukentéty dazymo kokybé.
,»Inlook** pakavimo btidas uztikrina tik laiking gaminiy
apsauga transportavimo metu, ir, darant prielaida, kad
gaminiai transportuojami atsargiai ir atsakingai,
atsizvelgiant | jy pazeidziamuma. ,,Inlook* pakavimo
biidas neuztikrina gaminiy apsaugos nuo saulés,
lietaus, drégmeés ar kito atmosferos salygy poveikio.
»Inlook* neatsako uz galimg supakuoty gaminiy
sugadinimg dél minéty veiksniy poveikio. ,,Inlook*
nurodo, kad gaminiy pakavimo buidas néra tinkamas
supakuotiems gaminiams saugoti lauko sglygomis.

Gaminiy priémimas ir perdavimas

1S0 9001
BUREAU VERITAS

Certification

1.6.

1.7.

2.1.

2.2.

2.3.

24.

2.5.

Puslapis (page) 3 i35 6

If any Defects of rendered Services are identified in
relation to the conditions of the Contract after the
acceptance of Services (provided such Defects could
not be identified under paragraph 1.5 of the Contract
(hidden defects)), to inform Inlook in writing within 10
working days after the identification of Defects.

To pay to Inlook for rendered Services in time and in
full.

Obligations of Inlook

To accept the Customer’s order for the provision of
Services after the price of Services and the time-limits
for the provision of Services are agreed with the
Customer.

To provide Services by the time-limits agreed by the
Parties — 5-10 working days from goods receiving in
warehouse if not agree differently.

To provide Services in compliance with the
specifications (applicable for companies providing
coating services) of Standard LST EN 12206-1:2004
(Paints and varnishes. Coating of aluminium and
aluminium alloys for architectural purposes. Part 1:
Coatings prepared from coating powder).

To inspect the Customer’s products prior to coating in
order to identify any visible defects, such as dents, deep
scratches, signs of corrosion or oxidation, etc., that may
affect the quality of Services. If any defects are
identified, to inform the Customer without delay and to
indicate what possible impact such identified defects
may have on the quality of Services. In such case
Inlook shall suspend works and shall provide Services
only after new instructions of the Customer are
received.

To select the packing method at its own discretion, if
not agreed differently, and to pack the coated products
S0 as not to endanger the quality of coating during
transportation. The packaging method of Inlook
ensures only a temporary protection during
transportation, assuming that products are transported
with care and responsibility, with due consideration to
their vulnerability. The packaging method of Inlook
does not protect the product from sun, rain, humidity or
other exposure to weather. Inlook shall not be liable for
the potential damage of packed products as a result of
the said factors. Inlook indicates that the method it uses
to pack products is not suitable for the storage of
packed products outdoors.

Acceptance and issuing of products

Inlook Vilnius UAB
Lentvario g. 7, 02300 Vilnius
Tel. +370 5 264 0404
info@inlook.It, www.inlook.It
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3.1

3.2.

3.3.

4,

Reikiamus dazyti, o véliau jau nudazytus gaminius
Uzsakovas savo saskaita ir transportu pristato ir atsiima
adresu Lentvario g. 7, LT-02300 Vilnius. Nudazytus
gaminius Uzsakovas privalo atsiimti ne véliau kaip per
7 darbo dienas nuo Paslaugy atlikimo pabaigos, nebent
Salys ra$tu susitaria dél kitokiy nudazyty gaminiy
atsiémimo terminy.

Gaminiai priimami ir nudaZius iS§duodami su krovinio
vaztarasCiu, kuriame, be kity duomeny, turi biti
nurodyta gaminiy pakuociy forma ir skaiCius. Jei
krovinio vaztaraStyje vietoje pakuociy skaiCiaus
nurodomas gaminiy skaicius arba gaminiai pristatomi
nesupakuoti — gaminiai priimami neskaiéiuoti.
Laikoma, kad Paslaugos suteiktos ir nudazyti gaminiai
perduoti Uzsakovui nuo PVM Saskaitos faktiiros
iSraSymo datos.

DaZomi gaminiai ir daZymo paslaugy kokybé

Teikiamy Paslaugy charakteristika

4.1.

4.2.

4.3.

4.4,

Aliuminio gaminiai prie§ juos dazant chemiSkai
apdorojami bechrome technologija Oxsilan® AL 0510,

aprobuota GSB.
Jei Uzsakovas rastu nenurodo kitaip, dazome lauko
salygomis eksploatuojamiems gaminiams daZzyti

skirtais dazais, aprobuotais GSB (klasé ,,standard* arba
aukStesné) ir (arba) ,Qualicoat (klas¢ 1 arba
aukstesné). Dangos struktiira — lygi, blizgesys pagal
ISO 2813: 65-85 R* /60°.

Nudazyty gaminiy dangos spalva, struktiira ir blizgesys
gali skirtis nuo nurodyty UZsakovo, jei toks nurodymas
pateiktas remiantis brositiromis, spausdintomis spalvy
paletémis, kita reklamine medziaga. VisiSkas minéty
apibiidinimy atitikimas jmanomas tik nudazant
pavyzdinj gaminj, kurj Salys ra$tu patvirtina kaip
tinkama. Toks suderinimas turi biiti atlickamas pries
atiduodant uzsakymg gaminti.

,»Inlook* pateiktus dazyti gaminius skirsto j kategorijas
ir skirtingy kategorijy gaminiy nudazymo Paslaugy
kokybei prisiima skirtingus isipareigojimus.

4.5. Pateiktiems dazyti gaminiams nustatomos tokios
kategorijos:
45.1. niekaip nepadengti aliuminio  gaminiai,
klasifikuoti LST EN 573-3, kuriy serijos yra
1000, 3000, 5000 ir 6000;
45.2. niekaip nepadengti aliuminio  gaminiai,
klasifikuoti LST EN 573-3, kuriy serijos yra
1000, 3000, 5000 ir 6000 ir kurie dazomi
dvispalviu dazymu. Dvispalvis dazymas - tai
toks dazymas kai vienas ir tas pats gaminys turi
biiti dazomas vieng karta, tuomet dalinai
apsaugomas nuo uzdazymo naudojant kar$ciui
§”§a§ 1S0 9001
e Certeston

3.1

3.2

3.3.

4,
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The Customer shall deliver products for coating and
shall pick up the coated products at its own expense
to/at Lentvario street 7, LT-02300 Vilnius. The
Customer must pick up coated products within 7 work
days from the completion of Services, unless the Parties
agree in writing on another deadline for the picking up
of coated products.

Products accepted for coating and issued after coating
shall be supplemented with a consignment note that,
among any other information, must state the shape and
number of product packages. If the consignment note
states the number of products instead of the number of
packages or if products are delivered unpacked, such
products shall be accepted uncounted.

It is considered that the Services have been provided
and the coated products have been handed over to the
Customer from the date of issuing VAT Invoice.

Products to be coated. Quality of coating services

Characteristics of rendered Services

4.1.

4.2.

4.3.

44.

4.5.

Prior to coating, aluminium products shall be
chemically pre-treated with a chrome-free system from
Chemetall, Oxsilan® AL 0510, approved by GSB.
Unless the Customer instructs otherwise in writing,
coating shall be performed using coating materials
intended for products operated outdoors and approved
by GSB (standard class or higher) and/or Qualicoat
(Class | or higher). Structure of the coating shall be
smooth, gloss according to I1SO 2813: 65-85 R* /60r.
The colour, structure and gloss of the coating of
products may differ from those indicated by the
Customer, if the Customer’s instructions are based on
booklets, printed colour palettes or any other
promotional material. The full match of the said
characteristics is possible only if a model product is
coated, which then is approved by the Parties as being
suitable. Such coordination must be performed prior to
transferring the order for execution.

Inlook shall classify products delivered for coating into
categories, and shall assume different undertakings
regarding the quality of coating Services provided in
respect of different categories of products.

Products delivered for coating shall be classified into
the following categories:

4.5.1. Uncoated aluminium products classified by
LST EN 573-3, with serial numbers of 1000,
3000, 5000 and 6000;

Uncoated aluminium products classified by
LST EN 573-3, with serial numbers of 1000,
3000, 5000 and 6000 which are to be coated in
two-colour scheme. Two-colour scheme is a
method of coating when product is coated in one

45.2.

Inlook Vilnius UAB
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4.6.

4.7.

4.38.

atsparias medziagas, ir galutinai dazomas antra

karta.

4.5.3. niekaip  nepadengti aliuminio  gaminiai
klasifikuoti LST EN 573-3, kuriy serijos yra
1000, 3000, 5000 ir 6000 su termoizoliacinémis
medziagomis.

4.5.4. padengti aliuminio gaminiai. | §ig kategorija
patenka anoduoti ir jau dazyti aliuminio
gaminiai;

4.5.5. lieto aliuminio gaminiai;

4.5.6. gaminiai i$ juodojo metalo, neriidijancio plieno,

taip pat cinkuoti ar kitaip galvaniskai apdirbti
gaminiai, o taip pat tokie gaminiai, kurie
sudaryti i§ $iy medziagy ir niekaip nepadengto
aliuminio, nurodyto 4.5.1., 4.5.2., 45.3.
punktuose kai jy negalima atskirti prie§ dazant.
»Inlook* garantuoja, kad 4.5.1. ir 4.5.3 punktuose
nurodyty gaminiy paruoSimas ir dazymas atitinka
Lietuvos standarte LST EN 12206-1 nustatytus
reikalavimus, taikomus dazymo jmonéms (netaikoma
4.53. punkte nurodytoms termoizoliacinéms
medziagoms). Paslaugy kokybés garantija galioja tik
tuo atveju, jeigu Uzsakovas §iuos gaminius naudoja ir
priziiiri salygomis, numatytomis Garantijos Salygose ir
Gaminio Priezitros ir Eksploatavimo reikalavimuose.
Sie dokumentai — neatskiriama Sutarties dalis.
Paslaugy kokybés garantija nesuteikiama gaminiams,
turintiems defekty, nurodyty Siy salygy 1.2. punkte
arba jei Uzsakovas nesuteiké ,Inlook* svarbios
informacijos, kaip nurodyta §iy salygy 1.1 (g) punkte.
Paslaugy kokybés garantija taip pat nesuteikiama
gaminiams, nurodytiems Sio straipsnio 4.5.2., 4.5.4.,
4.5.5 ir 4.5.6. punktuose, o taip pat termoizoliacinéms
medziagoms, nurodytoms 4.5.3. punkte.
Vizualus nudazyty gaminiy kokybés jvertinimas
atliekamas pagal Lietuvos standarto LST EN 12206-1
punktuose 4.5.1. ir 4.5.2. nurodytus reikalavimus ir
juos atitinka. Sis punktas netaikomas gaminiams,
nurodytiems $io straipsnio 4.5.2., 4.5.4., 4.5.5. ir 4.5.6.
punktuose, 0 taip pat termoizoliacinéms medziagoms,
nurodytoms 4.5.3. punkte.

Salims susitarus, paslaugos gali biiti suteiktos pagal ,,GSB
International* organizacijos reglamenta GSB AL 631
(galiojancig versija). Tokiu atveju ,Inlook“ jsipareigoja
nudazyti pagal Sio reglamento reikalavimus, o ne 4.6. punkte
nurodyto standarto reikalavimus. ]sipareigojimas nudazyti

pagal nurodyta reglamentg nurodomas

Specialiosiose

sutarties sglygose.
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colour and coated part is protected using heat
resistant materials to avoid contamination, then
finally coated second time in different colour.
4.5.3. Uncoated aluminium products classified by
LST EN 573-3, with serial numbers of 1000,
3000, 5000 and 6000 with thermal isolators.

4.5.4. Coated aluminium products. This category also
includes anodized or painted aluminium
products;

Cast aluminium products;

Products manufactured from ferrous metal,
stainless steel, as well as galvanised or
otherwise galvanically treated products, also
when these products are used in combination
with uncoated aluminium products listed in
45.1., 45.2., 45.3 and when they cannot be
separated prior to coating.

Inlook hereby guarantees that the preparation and
coating of products stated in paragraph 4.5.1. and 4.5.3.
is in compliance with the provisions of Lithuanian
Standard LST EN 12206-1 applicable for companies
providing coating services (with exception to thermal
isolators indicated in 4.5.3.). The warranty of the
quality of Services shall apply only if the Customer
operates and maintains these products under the terms
and conditions established in the Terms and Conditions
of the Warranty and Product Maintenance and
Operation Regulations. These documents shall form an
integral part of the Contract.

No warranty of the quality of Services shall be granted
to products if they have defects listed in paragraphs 1.2
and 1.3 of these Conditions or if the Customer fails to
provide important information to Inlook, as stated in
paragraph 1.1 (g) of these Conditions. Also, no
warranty of the quality of Services shall be granted for
products listed in paragraphs 4.5.2, 4.5.4, 4.5.5 and
4.5.6 of this Article and for thermal isolators, indicated
in4.5.3.

Visual assessment of the coated products is performed
as provided in paragraphs 4.5.1. and 4.5.2. of
Lithuanian Standard LST EN 12206-1 and complies
with the provisions of the said paragraphs. However,
this criterion is not applicable for products, listed in
paragraphs 4.5.2, 4.5.4, 4.5.5 and 4.5.6 and for thermal
isolators indicated in 4.5.3.

If the Parties agree, services can be provided in

compliance with Regulation GSB AL 631 (effective
edition) of GSB International. In such case Inlook
hereby undertakes to perform coating according to the
provisions of the said Regulation rather than according
to the provisions of the Standard specified in paragraph
4.6. The undertaking to perform coating as provided in

4.5.5.
45.6.
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the said Regulation shall be stated in the Special
Conditions of the Contract.
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